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Poetic	edda	full	text.

This	book	is	an	edition	and	translation	of	one	of	the	most	important	and	famous	sources	of	the	old	Norse-Siier	and	heroic	legend,	i.e.	the	medieval	poems	now	collectively	known	as	the	elderly	Edda	or	Poetic	Edda.	Thirty	-six	texts	are	included,	which	are	more	preserved	in	medieval	manuscripts,	in	particular	the	Icelandic	code	of	the	thirteenth	century
traditionally	known	as	the	Regius	of	the	code	of	the	elderly	Edda.	The	poems	cover	several	topics,	including	the	creation,	destruction	and	rebirth	of	the	world,	divinit	relationships	as	£	â	€	â	€	œã	Â	°	Inn,	is	£	åried	£	â³rr	and	loki	with	giants	and	others	and	the	others	and	the	The	most	intimate	tragedies	of	the	hero	Sigurã	£	Â	°	R,	his	wife	Guã	£	Â	°	Rã
£	ÂºN	and	Valkyrie	Brynhildr.	Each	poem	is	provided	with	introduction,	synopsis	and	suggestions	for	further	readings.	The	old	Norse	texts	are	provided	with	a	text	apparatus	that	records	the	readings	of	the	manuscripts	behind	the	amendments	of	this	edition,	as	well	as	selected	variants	readings.	The	accompanying	translations,	informed	by	the	last
scholarship,	are	in	conclusion	to	make	them	the	most	accessible	possible.	Being	the	first	old	Norse	edition	parallel	to	an	open	access	and	English	translation	of	the	elderly	Edda,	â	€	œ	â	€	â	€	this	book	proves	to	be	a	precious	resource	for	students	and	scholars	of	the	old	Norse	literature.	Also	also	those	who	seek	other	fields	of	medieval	literature	(in
particular	ancient	and	medium	German	English)	and	appeal	to	a	larger	general	audience	attracted	by	the	myths	and	legends	of	the	Viking	eth	and	of	the	following	centuries.	Top	reviews	Most	Recent	Top	Reviews	Sacred	Textsã	‚Legends	and	Sagasã‚	Icelandã	‚Buy	This	Book	at	Amazon.com	contains‚	ã	‚Start	tea	reading	is	ats	Page	Indexã‚	‚‚	‚Text
[Zipped]	is	ats	Olution	[PDF]	The	Poetic	Eddas	are	the	Oral	Literature	of	Iceland,	which	were	finally	written	from	1000	to	1300	e.v.	Eddas	are	a	primary	source	for	our	knowledge	of	the	ancient	iciteop	iciteop	saddE	ilged	enoizudart	atseuQ	.enerron	enagap	Henry	Adams	Bellows	is	highly	legible.	The	poems	are	a	great	tragic	literature,	with	vivid
descriptions	of	the	emotional	states	of	the	protagonists,	of	the	gods	and	heroes.	Women	play	a	leading	role	in	the	Edicia	era	and	many	of	them	are	outlined	as	qualified	warriors.	The	impact	of	these	sagas	from	a	rocky	island	poorly	inhabited	in	the	middle	of	the	Atlantic	on	world	culture	is	large.	Wagnes's	works	are	largely	based	on	ADDA	accidents,
through	the	Niebelungenship.	J.R.R.	Tolkien	also	sacked	the	Eddas	for	the	atmosphere,	the	plot	material	and	the	names	of	many	characters	in	the	Hobbit	and	the	Lord	of	the	Rings.	--	John	Bruno	Hare	Title	Page	Contents	General	Introduction	Voluspo	Hovamol	Vafthruthnismol	Grimnismol	Skirnismol	Harbarthsljoth	Hymiskvitha	Lokasenna
Thrymskvitha	Alvissmol	Baldrs	Draumar	Rigsthula	Hyndluljoth	Svipdagsmol	VÃÂ¶lundarkvitha	Helgakvitha	Hjorvarthssonar	Helgakvitha	Hundingsbana	I	Helgakvitha	Hundingsbana	II	Fra	Dautha	Sinfjotla	Gripisspo	Reginsmol	Fafnismol	Sigrdrifumol	Brot	Af	Sigurtharkvithu	Guthrunarkvitha	I	Sigurtharkvitha	En	Skamma	herereith	brynhildar	drap
niflunga	guthrunarkvitha	ii,	en	forna	guthrunarkvitha	iii	oddrunargratr	atlakvitha	en	grÃ¨nlenzka	atmol	en	gronskunzku	guthrunarhvot	hamthesmol	pronouncing	nomi	di	prophecy	vÃ£Â¶lus	--nlenzku	guthrunarhvot	hamthesmol	che	ha	pronunciato	i	nomi	prophecy	vÃ£Â¶lust	The	sayings	of	Hã	£	Âr	Vafã	£	âδ	£	Âºã	Â	°	NISMAT	£	Â	âl	-	The	Laica	of
VaFthrã	£	ÂºDNIR	GRã	£	mnismã	£	Âl	-	Lay	of	GRã	£	Mnir	Skã	£	Rnismã	£	â	€	"	di	Skã	£	Rnir	Hã	£	Âring	£	Â	°	Sljã	£	â	°	-	Lay	of	Hymir	Lokasenna	-	The	flight	of	Loki	£	åsis	£	Â	°	A	-	The	Laic	of	Thrym	Vã	£	âal	Arkviã	£	Â	°	A	-	The	Laica	of	Vã	£	âal	Alvã	£	ssmã	£	âl	-	Alvã	£	S's	Laica	is	not	found	in	the	Regius	Baldrs	Draumar	code	-	Baldr's	Dreams	Rã	£
Gsã	£	tie	-	Lay	of	Rã	£	G	Hyndluljã	£	Â³ã	£	Â	°	-	The	prophecy	of	short	seeress	Swipdagsmã	£	âl	i:	grã	£	â³galdr	-	The	spell	of	GRã	â³a	Swipdagsmã	£	Â	2	II:	fjã	£	âavinnsmã	Syal	igleh	Eht	Suiger	Xeddoc	ni	Syal	ciorah	ittorg	fnos	eht	-	rgnÂ¶öãncyÂ³ɣENTberg	divslâ¬	yal	eht	-	lâ¡ãsnniVSlâ¬ñvensla¦°°¡Sla¬rsl¡áóóãsagitar¡sl¡áóóãsagblemit	Eht	-
rdlagÂ³ãùromitÂ³ãùR	Affairs	:i	Lâ¡ãsgadpivs	ycehporp	ysserees	trohs	eht	-	Am	MáãR	surernyh	fo	yl	Eht	-°ã	ofâ€TM°ùпIRNH	22	SGÂã	forth	S'rdlab	-	Ramuard	Srdlab	Suiger	Xedec	and	Ton	Sredoc	and	Ton	Sâã	much	sâémit	yal	eht	-	lâ¡áó7لshmla	dnulâ¶ððIDul	yal	my	sister	myf	Eht	-	Aâ°ãksmsmyrâžã	forth	ikol	fo	gnitylf	Eht	-	Annesakol	Rimyh	Fo	Yal
Eht	-	AÂ°ðã	muchyh	drabrâ¬	yal	eht	-	Â°ãIRSâ°ðñðñâ€	rinrâãùrams	fo	yal	eht	-	lâ¡ùƒmsinrâémsinmâéã	muchsmarg	yal	eht	-	lÂ	l¡áó7لSinrg	RindÂ¬rhtfav	Yal	Yal	Eht	-	lâ°ricmité°ý°ricran°	cases	ãƒlorah	Fo	SGIRAS	EHT	-	lÂ	lÂ	lÂ	la¡áóêted	sceht	fo	ycehporp	eht	-¡áóóóóóóóóóóóted	bledoc	and	syal	:notalsnart	râbýðgna	Fo	GKISARFNA	Dâ¶öùƒlh	fo	yal	-
aâ°ðãIRksâ°ðãIRh	Suger	Xedoc	and	Ton	Ridmah	Fo	MsiÂ°ã	of	tnemal	s'nâ¬Â¬º¬¬terg	-	Tâ¶öùƒvhranâ€TMs	syal	rkernumrâ¶ã	of	yal	dnalneerg	eht	-	ukznelneorg	náááááááááááááááááóУ	of	ãkalta	and	beforerddo	fo	tnemal	eht	-	a'°ðãIRuãù	Affairs	and¹ulasUG	fo	yal	driht	eht	-	ajÂ°ðã	much	twivsran	ã	forth	%est	of	the	yal	driht	-	Anrof	ni
Aâ°ðùƒilisiVkkranÂ°buchath	goodrÂ°ug	SgnulFin	Eht	Fot	Eht	-	AgnulFin	PÂ¡áó	leh	Ot	Edlihnyrb	-	Radlihnyrb	Â°ððãyii	ramkraâ°ùƾ	wellrugis	n¬º	yal	tsrif	eht	-	i	aâ°ùran	and°úãENTcleÂ°ðã	much	yal	tnemgarf	fo	dallab	eht	-	lâ¡ùƒMãÂãartrgis	rinfÂ¡áónrgs	yal	eht	-	lâ¡áóلééþster	Eht	-	Lter	pssipÂÃrG	elcyC	gnulfiN	ehT	reyalS-gnidnuH	eht	igleH	fo	yaL
dnoceS	ehT	-	II	anabsgnidnuH	aÂ°ÃivkagleH	reyalS-gnidnuH	eht	igleH	fo	yaL	tsriF	ehT	-	I	anabsgnidnuH	aÂ°ÃivkagleH	nossdravrÂ¶ÃjH	igleH	fo	yaL	ehT	-	RanossÂ°ððñcleeravrâ¶ñjh	Aâ°ã	aâ€TM	ramkagleh	Syal	Igleh	Eht	Suiger	xedoc	ni	Syal	Ceorah	Nus	Eht	Fo	Smeop	-	Â°ãñÂ³	of	ittorg	gnos	eht	-	rgnâ¶óƾ	enstof	omou	nussen	eratroppos	²Ãup	non
eroilgim	ereno	nU	.11	.enoissucsid	ni	assem	atats	ais	non	odnom	nu	ni	azzehccir	al	ehc	arbmes	occir	¹Ãip	e	,irevop	ied	oigufir	li	Ã	;erdam	aus	id	omou	nussen	eratroppos	²Ãup	non	eroilgim	osep	nU	.01	.ortla	nu	id	ones	len	otan	¨Ã	odnauq	ereilgisnoc	eneiv	im	ehc	omou	nu	osseps	reP	;ativ	allen	azzeggas	e	edol	ossets	es	ni	ah	ehc	iuloc	¨Ã	ecileF	.9	.ortla
nu	id	ones	len	ecaig	ertnem	edeissop	omou	nu	ehc	²Ãic	¨Ã	oigasid	a	aM	;elorap	etnemlitneg	e	amaf	alleb	anu	ossets	es	rep	ecniv	ihc	¨Ã	ecileF	.8	.eips	oiggas	ingo	idniuQ	;ihcco	ilg	noc	eradraug	e	eratlocsa	²Ãicsal	ol	eihccero	eus	el	noC	;otaliffa	otidu'l	noc	ecat	orotsir	li	acrec	ehc	etnediffid	otuicsonocs	ol	ehc	aicsaL	.7	.erdam	alled	azzehccir	alled	eledef
¹Ãip	ocima	nu	eravort	²Ãup	onussen	©Ãhcrep	,eraiggennad	etnemarar	af	is	otibucni'llA	;enoizatiba'nu	ni	erartne	olaicsal	osoiznelis	e	otuaC	.ongegni	ous	li	eradraug	a	aunitnoc	otsottuip	am	,etnem	aus	alled	azzednarg	allen	airolg	omou	nussen	ehc	eraicsal	noN	.6	.as	ol	etnein	e	,oiggas	led		Ãtem	a	edeis	is	ehc	occoics	ol	¨Ã	aidraug	id	kcots	onu	aM	;asac
a		Ãrivres	ecilpmes	erpmes	,ogral	ni	agav	ehc	ongegni	ous	led	ongosib	aH	.5	.arocna	e	atlov	anu	otunevneb	e	,otniv	ah	es	atsuig	amaf	,	Ãtnolov	anoub	id	inges	,ilovehcima	etreffo	e	enoizaccisse	,orotsir	rep	eneiv	ehc	,auqca'l	irediseD	.4	.atudac	¨Ã	ymiR	al	rep	orig	ni	etadna	onos	ehc	oiggadnobagav	a	aiccarb	el	otnemailgibba	e	obiC	;oihcconig	la	odderf
lad	otidiprotni	,otavirra	¨Ã	aro	ehc	,ocouf	id	ongosib	aH	.3	.laew	e	erolac	ebberehcrec	eralocof	lus	avecaf	is	ehc	iuloc	¨Ã	otasserp	otloM	?ortned	edeis	is	evoD	!erid	;otavirra	¨Ã	etipso	nu	!irotanod	iov	,atulaS	.2	otnemivap	lus	onu	id	amirp	,ortned	,otudes	otarp	ais	ic	non	ehc	asotirips	al	¨Ã	otrecnI	rep	rep	eratnellar	ebbervod	is	,eriraps	ebbervod	is
,erartne	id	amirp	,atrop	ingo	dA	.1	reyalS-	gnidnuH	eht	igleH	id	ocial	omirp	lI	-	I	anabsgnidnuH	a	°Â	£ÃivkagleH	nossdravr¶Â£ÃjH	igleH	id	ocial	lI	-	ranoss	°Â	£Ãravr¶Â£ÃjH	li	li	rep	:elA	id	ereb	li	¨Ã	inimou	ilged	ilgif	i	rep	onocid	otnauq	id	eneb	oneM	.21	.arrib	id	adnoforp	opport	azzob	anu	ehc	©Ãs	noc	eratrop	²Ãup	eroiggep	enoizisopsid	anussen	e
:erdam	aus	id	adarts	otni	emoc	llahs	eh	nehw	tub	;sdneirf	sih	era	mih	rettalf	dna	elims	ohw	lla	sneew	nam	esiwnu	ehT	.52	.esiw	eht	fo	elcric	eht	ni	stis	eh	nehw	lli	mih	kaeps	yeht	tfo	woh	seton	ron	,sdneirf	sih	era	mih	rettalf	dna	elims	ohw	lla	Sneew	Nam	Eht	.42	.Reve	Sa	Nedrub	is	a	nedrub	,	yraew	and	yraew	,Revognrom	nehw	;thgin	lla	ekawa	si	nam
essiwnu	eht	.32	.stluaf	ton	si	eh	taht	,wonk	dluohs	tsep	Eh	hcihw	ton	ton	sost	,yrekcom	sgniht	lla	fo	se	Sekam	Dednim	Live	DNA	Nam	Eht	.22	.22	.22	.22	.22	.22	.22	.22	.22	.22	.22	.22	.22	.22	.wam	sih	fo	.22	.wam	hsarg	eht	Morf	nia	meht	nrut	dna	emoh	gniog	rieht	fo	fug	eht	wonk	sdreh	.12	.esiw	eht	fo	elcric	eht	skees	and	nrocs	nrocs	ot	mih	gnirb	lliw
loof	Eht	fo	ylleb	eht	tfo	:truh	s'Efil	nwo	sih	ot	skees	,Lufdnim	ton	eb	eh	fi	,nam	ydeerg	a	.02	.tser	yht	tser	ydeerg	a	.	Uoht	noos	fi	gniseerb	fo	Kcalf	eeht	diarbpu	lahs	enon	:enon	ro	sdrow	lufdeen	kaeps	;erusaem	;Erusaem	;eht	ton	peek	.Traeh	d	DNA	PUC	ELA	ELA	ELA	EHT	MIHSSAP	TEM	A	NI	LLA	DNA	PUC	ELA	EHT	MIHSSAP	CHEB	DNA	PUC	ELA
EHT	MIHSSAP	CHEB	DNA	PUC	ELA	ELA	EHT	MIHSSAP	TEM	;epom	ro	,ylno	elbmum	dna	,	dneirf	a	.71	.Efil	sih	erps	sraeps	hguoht	ecaep	I'm	not	sure	what	to	do	with	my	life.	I'm	not	sure	what	to	do	with	my	life.	A	.61	.htaed	reffus	llahs	eh	litnu	mih	wohs	nam	hcae	tel	suoreneg	dna	suoyoJ	.eb	dluohs	nriab	s'ecnirp	eht	efirts	ni	dlob	dna	lufthguoht	dna
tneliS	.51	.ecno	ta	stiw	sih	kcab	llac	ot	elba	si	nam	nehw	tsaef	ela	na	si	Tsub	tuub	Stsaef	ela	re'o	srettulf	ssenlufdnimnu	fo	drib	a	.31	.thiw	rieht	re'o	I'll	be	there	for	you.	Nam	a	tel	.83	.Leaem	yhreve	because	taem	sih	,tsum	ohw	,GEB	eh	twelw	traeh	gnideelb	a	htw	;Emoh	because	it's	a	twin	hcae	,eb	yam	of	llams	hguoht	,tseb	.	retteb	sit'	tuh	dehctaht-
krab	that	dna	staog	owt	tub	evah	hguoht	;Emoh	because	it's	arestasam	na	hcae	hcae	;eb	yam	of	llams	hguoht	,tsb	y	es'eno	.dehtol	sebol	s'toreht	ht	Ht	Ht	Ht	Ht	Ht	Ht	Ht	Ht	gnol	oot	edib	eh	fi	;reve	ecalp	emas	emas	of	yat	,yaw	ih	no	niaga	trapt	.53	.Trohs	dna	sdaor	eht	era	thgiarts	dneirf	lufhtiaf	a	ot	e	,gnidael	dneirf	eslaf	a	ot	dnuor	eht	snuor	.43
.Tguon	rewsna	ro	ksmees	dehsimaf	flah	dna	,sepom	dna	stis	eh	ro	,dneirf	A	tisiv	scempla	sselnu	swelem	swelem	swelem	swelem	swalem	liw	tseug	taht	,eb	sliwt'	efirts	fo	ecruos	eht	reve	;elbat	because	he	is	divine	sdneirf	,rehtona	sdrawot	nael	straeh	rieht	hguoht	,tfo	.23	.seof	gnof	gnof	sseof	Eb	nac	enon	tub	;yawa	htarw	sih	mor	snur	dna	tseug	that	ta
skcom	ohw	yttiw	mih	skniht	tseug	.13	.Foorp	ot	tup	ton	era	dna	DNA	DNA	DNIKS-YRD	tis	emnane	KCOTS-GNIHGUAL	that	in	dleh	eb	nam	on	tel	.03	.Delb	ton	eb	of	fi	pahmsim	sgnis	sgnis	soonttsah	eht	;ecaep	sdloh	re's	re'dloh	re's	ohw	elbatsnam	Eht	FO	TERCES	ON	NAC	NEM	FO	SNOS	:KCA	REWSNA	OSLA	DNA	,LEW	Noitseuq	nac	ohw	demeed
sisw	.82	.Taf	os	re'en	wolf	sdrow	sih	lluoht	llahon	rohw	rohw	rohw	say	sat	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	sam	ket	llahs.	Eh	fi	tiw	fo	kcal	the	fo	erawa	is
,dwork	eht	dima	emoc	eh	nehw	etum	tum	tse	tse	tse	tse	sit'	namwnu	eht	rof	.72	.Foorp	thw	;koon	deretlehs	that	stis	eh	Elihw	,wonk	t	ll	ll	ll	ll	ll	ll	skniht	nam	eht	.62	.esuac	sih	dnefed	ot	weh	ereht	dnif	llahs	eh	stir	on	his	road	a	step	without	his	weapons	of	war;	for	unsure	is	the	knowing	when	need	shall	arise	of	a	spear	on	the	way	without.	39.	I	found
none	so	noble	or	free	with	his	food,	who	was	not	gladdened	with	a	gift,	nor	one	who	gave	of	his	gifts	such	store	but	he	loved	reward,	could	he	win	it.	40.	Let	no	man	stint	him	and	suffer	need	of	the	wealth	he	has	won	in	life;	oft	is	saved	for	a	foe	what	was	meant	for	a	friend,	and	much	goes	worse	than	one	weens.	41.	With	raiment	and	arms	shall	friends
gladden	each	other,	so	has	one	proved	oneself;	for	friends	last	longest,	if	fate	be	fair	who	give	and	give	again.	42.	To	his	friend	a	man	should	bear	him	as	friend,	and	gift	for	gift	bestow,	laughter	for	laughter	let	him	exchange,	but	leasing	pay	for	a	lie.	43.	To	his	friend	a	man	should	bear	him	as	friend,	to	him	and	a	friend	of	his;	but	let	him	beware	that
he	be	not	the	friend	of	one	who	is	friend	to	his	foe.	44.	Hast	thou	a	friend	whom	thou	trustest	well,	from	whom	thou	cravest	good?	Share	thy	mind	with	him,	gifts	exchange	with	him,	fare	to	find	him	oft.	45.	But	hast	thou	one	whom	thou	trustest	ill	yet	from	whom	thou	cravest	good?	Thou	shalt	speak	him	fair,	but	falsely	think,	and	leasing	pay	for	a	lie.
46.	Yet	further	of	him	whom	thou	trusted	ill,	and	whose	mind	thou	dost	misdoubt;	thou	shalt	laugh	with	him	but	withhold	thy	thought,	for	gift	with	like	gift	should	be	paid.	47.	Young	was	I	once,	I	walked	alone,	and	bewildered	seemed	in	the	way;	then	I	found	me	another	and	rich	I	thought	me,	for	man	is	the	joy	of	man.	48.	Most	blest	is	he	who	lives
free	and	bold	and	nurses	never	a	grief,	for	the	fearful	man	is	dismayed	by	aught,	and	the	mean	one	mourns	over	giving.	49.	My	garments	once	I	gave	in	the	field	to	two	land-marks	made	as	men;	heroes	they	seemed	when	once	they	were	clothed;	'tis	the	naked	who	suffer	shame!	50.	The	pine	tree	wastes	which	is	perched	on	the	hill,	nor	bark	nor
needles	shelter	it;	such	is	the	man	whom	none	Dnasuoht	a	eerht	fi	--	,dnoces	a	reven	tub	,terces	yht	wonk	tel	.thgira	rewsna	dna	tsum	tsum	dellac	Esw	dluow	dna	esna	yluow	y	ohw	nam	OS	,yer	sih	Retfa	Gnihctans	,NAEC	DLO	GNIPOOWS	ELEGIE	NA	EKIL	.26	.deets	yrros	ROF	TEY	ron	,skeerb	ro	SEOHS	ROF	EHEHT	EMAHS	UOHT	ORMAGS	.emoc	ot
sraey	flah	dna	retrauq	tuo	mih	tsal	dluohs	hcihw	oot	doow-erif	FO	,erusaem	eht	wonk	nac	nac	nam	derots	kbrat-foor	dna	devas	sgol	yrd	fm	Speels	ohw	;flesmih	krow	ot	dna	dna	,mih	Evres	ot	WEF	HTAH	OH	SEMITAH	EH	ESIR	EH	.95	.FIRTS	of	Yrotciv	srebuls	ot	ot	ant	htla	smit	smit	smit	smitcas	tsum	eh	.85	.Ecnelis	hguorht	terces	revo	sworg	tub
,nam	htiw	hceeps	yb	mih	sdlocn	,kraps	morf	deldnik	,De	Delbub	EB	of	Litnu	Dnar	morb	morf	seldnik	dnarb	.75	.Raeb	lllww	Traeh	Denedrubnu	Taf	Sih	nrael	ot	drawrof	ton	skool	ohw	:esiw	oot	xaw	mh	tel	re'en	tub	Yoj	htiw	gnis	llolw	traeh	that	modle	;esiw	oot	xaw	ton	ttel	tub	;EB	nam	hcae	dluohs	scratch	Esiw	.55	.sgnniht	ynam	fo	hcum	swonk	ohwppal
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believe,	die,	die,	the	right	reputation	of	those	who	have	earned	themselves.	76	-	Cattle	dies	and	relatives	die,	you	too	soon	have	to	die,	but	one	thing	never,	I	fear,	will	die,	-	the	fate	of	each	dead.	77.	The	full	folds	had	the	children	of	Fatling,	who	now	carry	the	stick	of	a	beggar:	wealth	is	short,	as	the	eye	of	an	eye,	the	most	unfaithful	of	all	friends.	78	-
If	a	fool	finds	for	himself	a	wealth	or	love	of	a	woman,	pride	lies	in	him,	but	wisdom	never	and	then	goes	into	his	madness.	79.	Everything	will	prove	true	that	you	ask	for	runes	--	those	that	come	from	the	gods,	that	the	high	powers	have	beaten,	and	that	Odin	has	painted:	then	silence	is	certainly	better.	80.	Lode	a	day	to	equal,	a	wife	when	she	died,	a
weapon	when	tried,	a	waitress	when	married,	ice	when	she's	crossed,	and	wings	when	she's	drunk.	81	-	The	gall	wood	in	the	wind,	sails	the	seas	in	a	breeze,	wears	a	waitress	in	the	dark,	--	for	the	eyes	of	day	are	many,	--	works	a	ship	for	its	slipping,	a	shield	for	its	refuge,	a	sword	for	its	strikes,	a	waitresss	for	its	kiss;	82.	Drink	wings	on	fire,	but	slide
on	the	ice;	buy	a	steed	when	it	is	lanky,	a	sword	when	it	is	rusty;	eat	your	horse	neath	a	roof,	and	your	tumulus	in	the	yard.	83	-	The	speech	of	a	girl	should	not	trust	the	words	that	a	woman	says;	because	their	hearts	were	shaped	on	a	whip	wheel	and	falseness	fixed	in	their	breasts.	84.	Break	the	arc,	or	flame,	wolf	ravening,	or	croaking	raven,	routing
pig,	or	rootless	tree,	wax	wave,	or	seething	cauldron,	85.	flying	arrows,	or	falling	billow,	one	night	ice,	rolling	the	scale,	woman's	bed-talk,	or	broken	blade,	bear	game	or	son	of	a	prince,	86.	Curiously	veal	or	self-will	thrall,	witch's	adulation,	new	enemies,	brother's	killer,	thoughOn	the	street,	the	house	burned,	or	too	fast	horse	-	never	be	as	confident
as	these	to	trust.	87.	Do	not	put	the	faith	in	the	first	fruit	sown,	nor	still	in	the	son	too	early;	The	whim	governs	the	child,	and	the	time	the	field,	each	is	open	to	chance.	88.	Like	the	love	of	women	women	They	are	lies	is	the	non-roughshod	guide	or	the	slippery	ice	of	a	two-year-old	boy,	poorly	tamed	and	gay;	Or	in	a	wild	wind	that	guides	a	ship	without
helmet,	or	the	reindeer	who	capture	the	lame	in	the	rhymes-deposed.	89.	Now	I	speak	clearly,	since	I	both	saw;	Fachate	is	a	man	to	the	waitress;	We	speak	them	more	beautiful	when	the	thoughts	are	more	false	and	cunning	the	most	essays	of	the	hearts.	90.	-	Let	it	speak	of	soft	words	and	offer	wealth	that	ardently	wants	the	love	of	a	woman,	praise
the	shape	of	the	shining	waitress	-	wins	that	so	with	Woo.	91.	-	Never	a	Whit	should	blame	the	other	that	love	has	brought	to	bonds:	often	a	witchcraft	form	take	the	essay	that	does	not	have	the	heart	of	the	fools.	92.	Never	a	Whit	should	blame	the	other	for	a	madness	that	many	affected;	The	power	of	love	makes	children	of	foolish	men	who	were	once
wise.	93.	The	mind	knows	alone	that	it	is	more	close	to	the	heart	and	sees	where	the	soul	is	transformed:	no	disease	seems	the	essay	as	fading	as	in	nothing	to	know	the	content.	94.	This	once	felt	when	I	sat	down	without	in	the	rods	and	searched	for	my	love;	The	body	and	soul	of	me	was	that	sweet	girl	but	I	never	won	her	as	a	wife.	95.	The	daughter
of	Billing	that	I	found	on	her	bed,	more	just	from	the	sunlight	that	slept,	and	the	sweets	of	the	lordship	seemed	to	me	nothing,	except,	I	lived	with	that	adorable	form.	96.	"Yet	the	closest	evening,	come,	Odin,	if	you	like	a	girl:	everyone	was	canceled,	Save	Due	knew	how	to	make	such	a	secret	action	of	shame	alone."	97.	So	far	I	moved	away	from	my
wise	intent,	and	I	considered	my	assured	joy,	despite	all	her	liking	and	all	her	love	of	her	I	cried	that	I	still	had	to	win.	98.	When	I	arrived	for	a	long	time,	the	bold	war	troop	were	looking	at	and	waking	everyone:	with	on	fire	brands	and	At	hand,	they	showed	me	my	painful	way.	99.	Yet	the	next	morning	I	went,	once	again,	the	house	slept	in	the	room,
but	soon	I	found	a	dog	that	raised	them	quickly	to	the	sofa	of	that	maid	fair.	100.	Many	sweet	waiter	when	you	know	that	her	mind	is	fickle	of	her	found	towards	men:	I	showed	her	well	when	that	prudent	girl	tried	to	drive	guidance	shrewd	maid,	she	sought	me	with	every	insult	and	I	won	therewith	no	wife.	101.	In	thy	home	be	joyous	and	generous	to
guests	discreet	shalt	thou	be	in	thy	bearing,	mindful	and	talkative,	wouldst	thou	gain	wisdom,	oft	making	me	mention	of	good.	He	is	"Simpleton"	named	who	has	nought	to	say,	for	such	is	the	fashion	of	fools.	102.	I	sought	that	old	JÃ¶Âtun,	now	safe	am	I	back,	little	served	my	silence	there;	but	whispering	many	soft	speeches	I	won	my	desire	in
Suttung's	halls.	103.	I	bored	me	a	road	there	with	Rati's	tusk	and	made	room	to	pass	through	the	rock;	while	the	ways	of	the	JÃ¶Âtuns	stretched	over	and	under,	I	dared	my	life	for	a	draught.	104.	'Twas	Gunnlod	who	gave	me	on	a	golden	throne	a	draught	of	the	glorious	mead,	but	with	poor	reward	did	I	pay	her	back	for	her	true	and	troubled	heart.
105.	In	a	wily	disguise	I	worked	my	will;	little	is	lacking	to	the	wise,	for	the	Soul-stirrer	now,	sweet	Mead	of	Song,	is	brought	to	men's	earthly	abode.	106.	I	misdoubt	me	if	ever	again	I	had	come	from	the	realms	of	the	JÃ¶Âtun	race,	had	I	not	served	me	of	Gunnlod,	sweet	woman,	her	whom	I	held	in	mine	arms.	107.	Came	forth,	next	day,	the	dread
Frost	Giants,	and	entered	the	High	One's	Hall:	they	asked	--	was	the	Baleworker	back	mid	the	Powers,	or	had	Suttung	slain	him	below?	108.	A	ring-oath	Odin	I	trow	had	taken	--	how	shall	one	trust	his	troth?	'twas	he	who	stole	the	mead	from	Suttung,	and	Gunnlod	caused	to	weep.	109.	'Tis	time	to	speak	from	the	Sage's	Seat;	hard	by	the	Well	of	Weird
I	saw	and	was	silent,	I	saw	and	pondered,	I	listened	to	the	speech	of	men.	110.	Of	runes	they	spoke,	and	the	reading	of	runes	was	little	withheld	from	their	lips:	at	the	High	One's	hall,	in	the	High	One's	hall,	I	thus	heard	the	High	One	say:	--	111.	I	counsel	thee,	Stray-Singer,	accept	my	counsels,	they	will	be	thy	boon	if	thou	obey'st	them,	they	will	work
thy	weal	if	thou	win'st	them:	rise	never	at	nighttime,	except	thou	art	spying	or	seekest	a	ocima	nu	noc	omirp	li	iam	eresse	non	;iarecniv	il	es	alaif	aut	al	onnareroval	,iaridibbu	il	es	noob	out	li	onnaras	,ilgisnoc	ieim	i	ittecca	,regniS-yartS	,oilgisnoc	iT	-	021	.iviv	ut	ertnem	avitaruc	enoznac	anu	arapmi	,ocnaif	out	la	otsuig	li	amaihc	osrevnoc	eclod	ni	;icniv
il	es	emaget	out	li	onnareroval	,icsidebbo	il	es	noob	out	li	onnaras	,ilgisnoc	ieim	i	ittecca	,regniS-yartS	,oilgisnoc	it	oI	-	911	.edeip	li	assap	non	evod	oreitnes	li	atla	abre'l	noc	e	ecserc	angaval	al	noc	©Ãhcrep	,ivort	ol	ehc	,eneb	idif	it	ehc	ocima	nu	iah	;iarecniv	il	es	emaget	out	li	onnareroval	,iaridibbu	il	es	noob	out	li	onnaras	,ilgisnoc	ieim	i	ittecca
,regniS-yartS	,oilgisnoc	iT	-	811	.ottirid	id	enoigar	aznes	ottut	e	,ativ	id	otacceb	aveva	ol	adraigub	augnil	anu	;aigavlam	annod	anu	id	elorap	el	noc	omou	nu	otsiv	oh	,etrom	a	iauG	-	711	.atadif	etnem	aut	al	rep	eranrot	id	ongosib	iam	iah	non	ehc	otalam	¬Ãsoc	ocima	nu	ad	,onnarilppus	it	eizargsid	el	es	oigavlam	omou	nu	a	iam	erid	non	;icniv	il	es
emaget	out	li	onnareroval	,orol	a	icsidebbo	es	noob	out	li	onnaras	,ilgisnoc	ieim	i	ittecca	,regniS-yartS	,oilgisnoc	iT	-	611	.obic	li		Ãrerucorp	it	eteba'l	e	eredac	rep	ofit	li	eraf	iarrov	es	;icniv	il	es	emaget	out	li	onnareroval	,orol	a	icsidebbo	es	noob	out	li	onnaras	,ilgisnoc	ieim	i	ittecca	,regniS-yartS	,oilgisnoc	it	oI	-	511	.ortla	nu	id	eilgom	al	erareps-eroma
ni	ossets	et	a	erangesid	non	id	acrec	;icniv	il	es	emaget	out	li	onnareroval	,orol	a	icsidebbo	es	noob	out	li	onnaras	,ilgisnoc	ieim	i	ittecca	,regniS-yartS	,oilgisnoc	it	oI	-	411	.osorolod	onnos	ni	adac	am	,	Ãtinamu'lled	eioig	el	©Ãn	,obic	out	led	aruc	©Ãn	,er	led	elorap	el	o	,oilgisnoc	li	otatlocsa	aibba	non	ut	ehc		Ãreilamma	¬ÃsoC	.311	;arbmem	eut	el
aduihc	non	©Ãhcrep	,agerts	anu	id	aiccarb	el	art	iam	iarimrod	non	;icniv	il	es	emaget	out	li	onnareroval	,icsidebbo	il	es	noob	out	li	onnaras	,ilgisnoc	ieim	i	ittecca	,regniS-yartS	,oilgisnoc	it	oI	-	211	.azneS	yours	to	break	the	bond	of	the	company;	Treat	your	heart	if	you	can't	tell	your	whole	mind	to	another.	121.	I	will	advise	you,	singer-songwriter,	I
accept	my	advice,	will	be	your	advantage	if	you	obey	them,	they	will	work	your	weal	if	you	win	them:	never	in	the	speech	with	a	fool	you	should	waste	a	single	word.	122.	From	the	lips	of	this	you	must	not	seek	the	reward	of	your	good	will;	But	a	just	man	for	praise	will	make	you	firm	in	favor	and	love.	123.	He	is	stirring	in	friendship	when	man	can
pronounce	his	whole	mind	toward	another;	There	is	nothing	so	vile	as	a	voluptible	language;	No	friend	is	the	one	who's	in	charge.	124.	I	will	advise	you,	singer-songwriter,	I	accept	my	advice,	will	be	your	advantage	if	you	obey	them,	they	will	work	your	weal	if	you	win	them:	often	the	worst	is	the	best.	125.	I	will	advise	you,	singer-songwriter,	I	accept
my	advice,	will	be	your	advantage	if	you	obey	them,	they	will	work	your	weal	if	you	win	them:	not	be	a	shoemaker	or	a	tree	manufacturer,	except	for	yourself	Solo:	Let	the	shoe	be	deformed,	or	twisted	the	tree	and	will	be	called	a	curse	on	your	head.	126.	I	will	advise	you,	singer-songwriter,	I	accept	my	advice,	will	be	your	advantage	if	you	obey	them,
they	will	work	your	weal	if	you	win	them:	when	you	see	yourself	in	danger,	you	confess	in	danger,	Nor	give	peace	to	your	enemies.	127.	I	will	advise	you,	singer-songwriter,	I	accept	my	advice,	will	be	your	advantage	if	you	obey	them,	they	will	work	your	weal	if	you	win	them:	never	rejoice	at	the	news	of	the	sick,	but	your	soul	is	happy	to	be	well.	128.	I
will	advise	you,	singer-songwriter,	I	accept	my	advice,	will	be	your	advantage	if	you	obey	them,	they	will	work	your	weal	if	you	win	them:	do	not	seek	in	battle,	when	men	are	like	beasts,	Not	to	mention	wights	with	spells.	129.	:icniv	:icniv	il	es	laew	out	li	onnareroval	,iarerudebbo	il	es	oiggatnav	out	li	onnaras	,ilgisnoc	ieim	i	Ren's	I	wait,	Sabal	to
tubans	,	Lem	,	Lee	,	Lee	,lot	,ubɔme	)	sabɛpɔme	)	sabɛpɛpɛpóe	,upukanks,	Badan	mback	'Meal	Klol	Fey	..	Cllesal	tuct	Clles	of	the	world	are	too	more	with	more	than	more	than	saugu	,	suckugu	suck	you	flack	yo	kuck	.431	.	.	NEACs	&	tuines	,	sabɔ,	says	sabɔlim	,	sabɔme	,	kome	)	Answersion	Matactic	Quad	)	Answers	tabade	mb.	wwy	away	ohuy	you
Feem	yah	we	ownow	and	hear	,	sudiate	,	suban	sabɔ	séli	says	,	sabɔ	,	Venux	,	Vé	,	Vé	Quad	),	Volum	,	Volume	Yubi	Following	and	Caube	:	Game	,	hym	Nizys	23	23	23	,	231	,	23-2	'Jole	noh	from	no	nool	any	ubever	hear	,	salm	mém	,	Plames	,	111	Ot	ton	all	yy,	wyobudiate	and	nubetu	suck	nack	is	Like	kuck	,
kuckoukukukukukukukukukukukukukukukukukukuku	.	Cccc	yw	t	137.	I	hung	up	on	that	windy	tree	nine	whole	days	and	nights,	stabbed	with	a	spear,	offered	to	Odin,	myself	to	my	given	self,	at	the	top	of	that	tree	that	no	one	heard	from	what	rooted	rises	in	paradise.	138.	No	one	has	ever	refreshed	me	with	food	or	drinks,	I	have	peeked	deep	down;	I
cried	out	loud,	lifted	the	runes,	then	I	came	back	from	there.	139.	Nine	powerful	songs	I	learned	from	the	great	son	of	Bale-Thorn,	Besta's	Sire;	I	drank	a	measure	of	the	wonderful	meth,	with	the	drops	of	SoulStirrer	that	I	showered.	140.	I	was	long	bare	fruit,	and	I	elaborated	well,	I	grew	up	and	made	wisdom;	word	following	the	word,	I	found	words,
next	action,	I	worked	actions.	141.	Runs	Hidden	Shalt	seeks	and	interprets	signs,	many	symbols	of	power	and	power,	from	the	great	painted	singer,	from	the	high	shaped	powers,	severed	by	the	octant	of	the	gods.	142.	For	the	Odin	Gravid	deities,	for	the	Serious	elves	from	Daã	̄n,	dvalin	the	most	Dallier	for	the	dwarves,	all	round	for	the	jã¶tuns,	and	I,
of	myself,	have	grated	some	for	the	sons	of	men.	143.	Dost	knows	how	to	write,	only	knowing	how	to	read,	dost	knows	how	to	paint,	dost	knows	how	to	demonstrate,	dost	knows	how	to	ask,	dost	knows	how	to	offer,	dost	knows	how	to	send,	dost	knows	how	to	spend?	144.	Better	to	ask	too	little	than	to	offer	too	much,	as	the	gift	should	be	the
advantage;	Better	not	send	rather	than	send	too	much.	....	So	Odin	was	grateful	before	the	world	began;	So	he	rose	from	the	bottom	and	came	again.	145.	Those	songs	I	know,	neither	the	sons	of	men	nor	the	queen	in	a	court	of	a	king	knows;	The	first	is	the	help	that	will	bring	you	help	in	all	troubles	and	pain	and	conflict.	146.	A	second	I	know,	that	the
son	of	men	must	sing,	who	would	heal	the	sick.	147.	A	third	I	know:	if	the	sorrowful	need	should	come	from	a	spell	to	remain	myWhen	I	sing	that	song,	which	blocks	their	swords,	nor	their	weapons	or	straight	can	injure	themselves.	148.	A	quarter	I	know:	if	men	quickly	make	the	articles	of	the	limbs	quickly,	when	I	sing	that	song	that	prepares	me	to
prepare	Untie	the	chains	from	hands	and	feet.	149.	A	fifth	I	know:	When	I	see,	for	the	enemies	shot,	accelerating	a	tree	through	the	host,	it	never	flies	so	strongly	that	I	can	still	stay,	if	I	get	only	a	look	at	his	flight.	150.	A	sixth	I	know:	when	some	Thane	would	hurt	me	in	the	runes	on	the	root	of	a	damp	tree,	on	his	head	alone	will	illuminate	the	evils	of
the	curse	that	he	called	mine.	151.	A	seventh	I	know:	if	I	see	a	room	on	top	of	the	burning	benchmates,	it	burns	so	fiercely	that	I	can	still	save	him,-I	know	how	to	sing	that	song.	152.	An	eighth	I	know:	that	everyone	can	sing	for	their	heritage	if	they	learn	it	well;	Where	hatred	will	be	in	half	the	warrior	children,	I	can	calm	him	soon	with	that	song.
153.	A	ninth	I	know:	When	I	need	to	come	and	rescue	my	ship	afloat,	I	cut	the	wind	on	the	stormy	wave	and	calm	the	whole	sea	to	rest.	154.	A	tenth	I	know:	when	at	night	witches	ride	and	sport	in	the	air,	such	spells	that	intertwine	that	wander	home	from	the	skins	and	get	disconcerted.	155.	Eleventh	I	know:	if	happy	I	lead	my	old	comrades	to	war,	I
sing	'Neath	the	Shields	and	go	very	safe	in	battle,	safe	out	of	battle	and	safe	return	from	the	conflict.	156.	A	twelfth	I	know:	if	I	see	in	a	tree	a	corpse	from	a	hanging	cave,	such	spells	that	I	write	and	paint	in	the	runes,	which	is	disconnected	and	speaks.	157.	A	thirteenth	I	know:	If	the	new	son	of	a	warrior	who	sprinkle	with	water,	that	youth	will	not
fail	when	he	goes	to	war,	never	kill,	he	will	bow	before	the	sword.	158.	A	fourteenth	I	know:	if	I	need	numbering	powers	to	the	people	of	men,	I	know	all	the	nature	of	the	gods	and	elves	that	no	one	can	know	unteached.	159.	A	15th	I	know,	that	Folk-Stirrer	sang,	the	nano,	at	otseuq	otseuq	id	ibmac	etnem	aretni'l	e	orig	im	erouc	ous	li	,eliba	azzagar
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